Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Psalms, Chapter 100

YAAMOI P’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Praise becomes a program of household and civic integrity under a The Greek text of Psalms 100 follows the standard critical text of the
Davidic king. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. This Davidic royal-ethical psalm turns praise into a program
of household and civic integrity. The opening verse joins song and moral
discrimination by singing of mercy and judgment, and the following lines
map that commitment onto the king's own conduct: he wants to walk in a
blameless way, rejects lawless practice, hates crookedness, and refuses
both slanderers and the proud. The positive counterpart appears in the
search for the faithful of the land, who may dwell and minister with him.



The closing verse extends private integrity into public governance,
imagining an early-morning purging of the city's wicked so that the Lord's
city may be cleared of workers of lawlessness. Versification follows the
LXX.

Discourse structure of the chapter

A -100:1-2 Praise and blameless intention frame the royal program

Opening by singing of mercy and judgment, then moves into the desire to understand and walk in a blameless way within the speaker's own house.

B - 100:3-4 Lawless practice and crookedness are rejected

The singer refuses to set unlawful things before his eyes, hates transgression, and keeps crooked-hearted evil at a distance.

C-100:5 Slander and proud appetite are excluded

Secret slanderers are driven away, and the speaker will not live in table-fellowship with proud eyes and grasping hearts.

D - 100:6-7 The faithful are welcomed while arrogance and deceit are barred

The king's eyes seek out the faithful of the land to dwell with him, whereas those who practice pride and falsehood may not remain before him.

E-100:8 Household integrity extends into the purging of the city

The closing vision imagines early-morning judgment against the wicked so that the Lord's city may be cleared of workers of lawlessness.

1 @ Aaud Paiudg EAeoc kal Kpiowy doouat oot kOpie

A psalm for David. Mercy and judgment I will sing; to you, O Lord, I will sing psalms.

. . . b4 \ 7
Programmatic opening confession g)\gog Kol Kpiotv

The psalm opens by yoking praise to moral order: the singer's song is about covenant mercy and
judicial rectitude before the Lord.



™ Aavtd
the David
RADSM - 0 N DSM - Aavid

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

- . . - — discourse linkage or contrast
1(: Greek article marking definiteness and &

the role of the accompanying noun phrase. Aav1d: meaning 'David'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

PaAudg

psalm

N2 NSM - aAudg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

PaAudg: meaning 'psalm'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

£\eog
mercy

N3E ASN - éAeog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€\eog: meaning 'mercy'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kol Kkpiov
and judgment
C - kai N3I ASF - kpioig

connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent,
context or goal

— discourse linkage or contrast — object specification

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle kpioig: meaning 'judgment'; it serves as

linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object,

discourse. extent, or goal.

KUpLE

Lord

N2 VSM * kUptog

vocative nominal element used in direct address
— direct address

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

v 7
aocopat

I will sing
VF FMITS - §8w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

&dw: meaning 'T will sing'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ool
toyou
RP DS o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ool: meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



2 Pad® kai cuvrow v 080G AuWw TTOTE TiEe1g TIPS e SlemMopeLOUNY €V AKaKix Kapdiag pov €v péow tod
0iKOU UoU
[ will sing psalms and I will understand in a blameless way. When will you come to me? I walked in

innocence of my heart in the midst of my house.

Personal resolve for blameless conduct LP(X}\(I) Kol o'uvﬁgw

The singer turns from theme to practice, binding musical praise to moral discernment and to a
household life governed by integrity.

~ \ 4 b
YaA® Kal GUVNOW Y
[ will sing psalms and [ will look in
VF2 FAI1S - YA w C - kai VF FAILS - iyt + cuv P-év
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
of the clause context of the clause ) ) )
— spatial or relational framing
— future — discourse linkage or contrast — future i e ) .
év: meaning 'in'; here it marks the relation
PdAAw: meaning 'I will sing psalms'; it kai: meaning 'and'; conjunction or particle iyt + ouv: meaning 'T will look'; it carries signaled by preposition governing its
carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; complement phrase.
clause; here it functions as verbal form discourse. here it functions as verbal form carrying
carrying the action, process, or state of the the action, process, or state of the clause.
clause.
[ 4 8 ~ b4 4 / "E
(010 F) AUWHW TTOTE NGeg
way blameless when you shall come
N2 DSF - 686¢ A1B DSM * GuwHog X - éte VF FAI2S - fikw
dative nominal element marking relation, dative nominal element marking relation, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
instrument, sphere, or recipient instrument, sphere, or recipient or phrase of the clause
— sphere or reference — sphere or reference — discourse linkage or contrast — future
080¢: meaning 'way'; it serves as dative duwpog: meaning 'blameless'; it serves as néte: meaning 'when'; conjunction or fikw: meaning 'you shall come'; it carries
nominal element marking relation, dative nominal element marking relation, particle linking this unit with the the action, process, or state of the clause;
instrument, sphere, or recipient. instrument, sphere, or recipient. surrounding discourse. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.



TPOG uE diemopevounv v

to me I was walking in
P - mpdg RP AS - éyw V1I IMI1S - mopedopat + dia P-év
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
) ) ) participant role within the clause of the clause ) ) )
— spatial or relational framing — spatial or relational framing
, . . — participant reference — ongoing verbal process R N . .
npd¢: meaning 'to'; here it marks the P P going P €v: meaning 'in'; here it marks the relation
relation signaled by preposition governing pe: meaning 'me'; pronoun marking Topevopat + S meaning 'T was walking'; it signaled by preposition governing its
its complement phrase. person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the complement phrase.
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
pd I4 8 7 bl
AKOK1X Kapoiag pov EV
3
innocence heart my in
N1A DSF - dkakia N1A GSF - kapdia RP GS ' €y P-év
dative nominal element marking relation, genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
instrument, sphere, or recipient possession, source, or quality participant role within the clause ) ) )
— spatial or relational framing
— sphere or reference — relational specification — relational specification , N . .
P P P év: meaning 'in'; here it marks the relation
akaxio: meaning 'innocence'; it serves as kapdia: meaning 'heart'; it serves as uov: meaning 'my'; pronoun marking signaled by preposition governing its
dative nominal element marking relation, genitive nominal element defining person, possession, or reference within the complement phrase.
instrument, sphere, or recipient. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

r7 ~ /4
HECW TOoL O1KOVL Mov
midst the house my
A1 DSM - péocog RAGSM "0 N2 GSM * oiko¢ RP GS - €y
dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
instrument, sphere, or recipient . possession, source, or quality participant role within the clause
— noun-phrase marking
— sphere or reference - . ) . — relational specification — relational specification
to0: Greek article marking definiteness and

Hécog: meaning 'midst'; it serves as dative the role of the accompanying noun phrase. oikog: meaning 'house'; it serves as genitive pov: meaning 'my'; pronoun marking

nominal element marking relation, nominal element defining relation, person, possession, or reference within the

instrument, sphere, or recipient. possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



3 00 mpoeEuny mpo OPOAAUGDV Hov TPAYUA TAPGVOUOV ToLoUVTAG TapaPAacelg éuionon
I did not set a lawless thing before my eyes; I hated those who commit transgressions.

Rejection of visible lawlessness | oU npogeépnv

The psalm now states its first negative boundary: unlawful practice is refused both as spectacle and as

companionship.
I 7 \ bl ~
ov TPOoeOEUNV PO 0QOaAuGV
not I set before before eyes
Dol VEI AMI1S - tifnut + tpo P-1tpé N2 GPM - 0¢0aAudg
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,
or phrase of the clause . . . possession, source, or quality
— spatial or relational framing
discourse linkage or contrast constative aorist . , ) relational specification
- 3 - npo: meaning 'before'; here it marks the - P
ov: meaning 'not'; conjunction or particle TiOnut + mpo: meaning 'T set before'; it relation signaled by preposition governing 0@OaAudc: meaning 'eyes'; it serves as
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the its complement phrase. genitive nominal element defining
discourse. clause; here it functions as verbal form relation, possession, source, or quality.
carrying the action, process, or state of the
clause.
~ 7 ~
pov TPAypa TaEPAVOUOov TTOLOVVTUG
my matter / thing lawless doing
RP GS - éyw N3M ASN - mpayua A1B ASN - Tapdvopog V2 TAmOmyY TOEW
pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state
participant role within the clause or goal or goal of the clause
— relational specification — object specification — object specification — verbal action or state
Hou: meaning 'my'; pronoun marking mpdypa: meaning 'matter'; it serves as napdvopog: meaning 'lawless'; it serves as TATOTH TOL€w: meaning 'doing'; it carries
person, possession, or reference within the accusative element functioning as object, accusative element functioning as object, the action, process, or state of the clause;
clause; here it functions as pronominal extent, or goal. extent, or goal. here it functions as verbal form carrying
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



napaPaoceig

transgressions

N3I APF - apdPaatig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

napaPaocig: meaning 'transgressions'; it
serves as accusative element functioning as

object, extent, or goal.

guionoa
hate

VAI AAILS - puicéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Hioéw: meaning 'hate'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

0UK €KOAANON pot kapdia okaupPn EkkAivovtog art' €uol tod Tovnpod oUK £YIVWOKOV

A crooked heart did not cling to me; when the evil man turned away from me, I did not know him.

Distance from crookedness = QDK éKoMﬁen

The speaker insists that twisted inner disposition and practiced evil are not allowed intimacy or

recognition within his circle.

oOUK
not
DoV

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

0UK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£k0AANON
was joined
VCI API3S - KOAdW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

KOoAAGw: meaning 'was joined'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

pot

to me

RP DS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

Hot: meaning 'to me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

/4
kapdia
heart
N1A NSF - kapdia
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kapdio: meaning 'heart'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



=

oxappn

crooked

A1 NSF - okaupn
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

okauPn: meaning 'crooked'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

bl 7

EKKALVOVTOG

turning aside

V1 - mamyop kAivw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

mamyop KAMvw + €k: meaning 'turning
aside'; it carries the action, process, or state
of the clause; here it functions as verbal
form carrying the action, process, or state
of the clause.

ar'

from

P-ané

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

an': meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

™

P

EU0D
I
RP GS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
€uo0: meaning 'l'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TOoU
the

RA GSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Kapdia ToUTw 0oL GuVHGOioV

movnpov
with evil

A1A GSM * tovnpég
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

novnpdg: meaning 'with evil'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

oOUK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

The one who secretly slandered his neighbor, that one I drove out; with the man of proud eye and

insatiable heart, with him I did not eat together.

Judgment on slander and pride

TOV kKataAaAoDvTa

The king's ethical policy sharpens into specific exclusions: hidden slander, arrogant bearing, and

grasping appetite disqualify a person from fellowship.

£ylvwokov
I knew

V1ITAILS - y1yvVe)oKw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

yryvwokw: meaning 'Tknew'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

5 tov katahaoOvta AdOpq tod mAnciov avtod todtov €€diwkov LIEPNPAVW OPOAAUGD KAl ATAH0TW



=~

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

kataAalodvra
slandering

V2 - manoop AaAéw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanaop AaAéw + kata: meaning
'slandering'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

A&Bpa

secretly

D - AdBpa

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Ad6pa: meaning 'secretly'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

TAnoiov

neighbor

D - mAnoiov

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

mAnoiov: meaning 'neighbor'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

avtoD
his
RD GSM * a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

ToUTOV
this
RD ASM - 00tog

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

toUtov: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

£€ediwkov
[ was driving out

VIITAILS - S10kw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

duwkw + ék: meaning 'l was driving out'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. participant role within the clause. clause.
UTEPNPAVW 0POaAUGD Kol AnMANoTW
pPPava PUaAuG l TLANOTG
proud man with the eye and insatiable
A1B DSM * Umepripavog N2 DSM * 6¢0aAudg C - kai A1B DSM - &nAnotog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

uneprigavog: meaning 'proud man'; it
serves as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

0@BaAuds: meaning 'with the eye'; it serves
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dnAnotog: meaning 'insatiable'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



kapdia
heart

N1A DSF - kapdia
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

kapdia: meaning 'heart'; it serves as dative
nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

TOUTW
to him

RD DSM - ofn'oc

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ToUTw: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

2
ov
not
D-ov
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

4
ouvnoOiov
I was eating with

V1I IAILS - £00iw + cvv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process
€00iw + ouv: meaning 'l was eating with'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

ot 0pBaAol pov £l TovG TeTOUG THG VG ToU cuyKabf oot abToUg pet' €UoD TopeLOUEVOS €V 00

AUWUW 0VTOG Yot EAELTOVPYEL

My eyes were upon the faithful of the land, that they might sit with me; the one walking in a

blameless way, this one ministered to me.

Selection of faithful companions

ot 6¢@BaApol pov

The psalm now gives the positive counterpart to exclusion: the ruler deliberately gathers the faithful

and blameless into shared dwelling and service.

[ 4
o1
the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

0@OaAuoi
eyes
N2 NPM - 6¢BaAudg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0pOaAudG: meaning 'eyes'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

pov

my

RP GS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b \

EM

upon

P-émi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

its complement phrase.



”~ ™ - ™ S

TOUG TGTOUG TG Yfig

the pisten the land

RA APM - 6 Al APM * T10T6G RA GSF- 0 N1 GSF - yij

article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
or goal possession, source, or quality

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— object specification — relational specification

toVG: Greek article marking definiteness tfig: Greek article marking definiteness and

and the role of the accompanying noun mot6G: meaning 'pisten'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. Yf: meaning 'land'; it serves as genitive
phrase. accusative element functioning as object, nominal element defining relation,
extent, or goal. possession, source, or quality.
~ A~ k) \ ]
00 ouykaOicOo aUTOUG UET
the to sit together them with
RAGSN -6 VA AAN - fjat + GUV + KaTa RD APM - a0tdg P - uetd
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
) of the clause participant role within the clause ) ) )
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
— infinitival complement — participant reference
t00: Greek article marking definiteness and . £ . pet": meaning 'with'; here it marks the
the role of the accompanying noun phrase. MOt + 6LV + Kata: meaning 'to sit adtovg: meaning 'them'; pronoun marking relation signaled by preposition governing
together'; it carries the action, process, or person, possession, or reference within the its complement phrase.
state of the clause; here it functions as clause; here it functions as pronominal
verbal form carrying the action, process, or form marking person, reference, or
state of the clause. participant role within the clause.
b4 ~ /4 bl [ 8 ~
Euov TTOPEVOUEVOS EV 00w
I going in way
RP GS - €y V1 TUnvep mopevouat P-év N2 DSF - 636¢
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation,
participant role within the clause of the clause ) ) ) instrument, sphere, or recipient
— spatial or relational framing
— relational specification — verbal action or state , o ) ) — sphere or reference
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
£uo0: meaning ''; pronoun marking TUTVOU TopeVOUaL: meaning 'going'; it signaled by preposition governing its 036¢: meaning 'way'; it serves as dative
person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the complement phrase, nominal element marking relation,
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form instrument, sphere, or recipient.
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.



pd I4
CATTATHY
blameless
A1B DSF - &pwpog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

duwpog: meaning 'blameless'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

0UTOG
this
RD NSM - of)toc

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

00t8¢: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

pot

to me

RP DS ¢y

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause

— participant reference or interest
Mot meaning 'to me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

g\ertovpyel
was ministering

V2I IAI3S - Aettovpyéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process
Aertovpyéw: meaning 'was ministering'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

0V KATWKEL £V UEGW THG OTKING MOV oLV LTIEPNPaviav AaA®V ddika ov KateLOLVEV EVavTioV TMOV

O@BaAU@®V pov

The one who practiced pride did not dwell in the midst of my house; the one speaking unjust things

did not prosper before my eyes.

Continued exclusion of arrogance and deceit

0V KATWKEL

Household order remains strict: pride and false speech are barred from both residence and standing

before the ruler.

oV
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

KATWKEL
was dwelling

V2I TAI3S - oikéw + Kata
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

oikéw + kata: meaning 'was dwelling'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its

complement phrase.

7
péow
midst
A1 DSM - pécog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

pécog: meaning 'midst'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



Thg
the

RA GSF- 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

oikiag
house

N1A GSF - oikia
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

oikia: meaning 'house'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

Hov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

o1V
doing / working
V2 TAmVop Toéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvoy noéw: meaning 'doing'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

UTEpNPAVIaV
arrogance

N1A ASF - Oepnavioa
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Umepn@avio: meaning 'arrogance'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

AoA&v

speaking

V2 - anvop AaAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop AaAéw: meaning 'speaking'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

adika

unjust

A1B APN - dd1k0G

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

&dikog: meaning 'unjust'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

9
ov
not
D o0
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

kateVOLVEV
he did not manage / direct rightly
VAI AAI3S - €000VW + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

€0BOVW + kata: meaning 'he did not
manage‘; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

gvavtiov

before / in the sight of

P - évavtiov

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

évavtiov: meaning 'before'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

TV

the

RA GPM - 6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

0pOaAudv

eyes

N2 GPM * d¢@BaApdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0@OaAuoG: meaning 'eyes's it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



pov

my

RP GS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€1¢ TAG TPWING AMEKTEVVOV TIAVTAG TOUG AUAPTWAOVE TG YG To0 £€0AeBpelont £k TTOAEWG Kupiov

TAVTaG TOUG £pY(OUEVOUS THV QvOouiay

In the mornings I was putting to death all the sinners of the land, so as to destroy from the city of

the Lord all who work lawlessness.

Public extension of royal justice | g{¢ TaC npw{oo;

The final verse extends personal and household integrity into civic governance, picturing prompt
judgment that purges the Lord's city of entrenched evil.

€1¢

into

P €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

TAG
the

RA APF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TPpWING
in the mornings
N1A APF ‘ mpwia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

npwia: meaning 'in the mornings'; it serves
as accusative element functioning as

object, extent, or goal.

ATEKTEVVOV
[ was putting to death

VBI AAI1S * Kteivw + &mo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

KTelvw + amo: meaning 'l was putting to
death'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



MAVTOG
all / every

A3 APM - mag

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

n4G: meaning 'all'; it serves as accusative

TOUG
the

RA APM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

[ 4 \
apaptwAovg
sinners
A1B APM - auaptwAdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

apaptwAdg: meaning 'sinners'; it serves as

TiiG
the

RA GSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

element functioning as object, extent, or phrase. accusative element functioning as object,

goal. extent, or goal.

~ ~ b4 ~ i
yng T00 €€oAebpeboon €K
land the destroy from
N1 GSF - yf RA GSM - 0 VA AAN - 0Aebpedw + €k P-éx

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Yfi: meaning 'land'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

OAeBpelw + €k: meaning 'destroy'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

/4
TMIOAEWG
city
N3I GSF - téAig
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

néA1g: meaning 'city'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

Kuplov

of the LORD

N2 GSM " kUp1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp10G: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

TAVTOG
all / every

A3 APM - mag
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

nag: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

TOUG

the

RA APM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



gpyalouévoug

working

V1 namany €pyddw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

namamny €pydlw: meaning 'working'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Vv
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

avoulav
lawlessness
N1A ASF - &vopia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

avouia: meaning 'lawlessness'; it serves as

accusative element functioning as object,
extent, or goal.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



